       METRO REMITTANCE (UK) LIMITED  首都汇款(英国) 有限公司
                       1ST FLOOR 12 KENSINGTON CHURCH STREET LONDON W8 4EP 

TEL: (020) 7938 2571, (020) 7368 4490          FAX: (020) 7937 6140
                 REMITTANCE AGREEMENT AND APPLICATION FORM

                                                        汇款协议及申请表
                                             REMITTER’S PIN NO. 汇款人代码_________________

 REMITTER’S DATA    汇款人信息                                        DATE  日期：
	SURNAME 姓
(拼音和中文)
	
	NAME 名
(拼音和中文)
	

	BIRTHDAY

出生日期
	DAY 日 MONTH 月 YEAR 年
           /                    /
	BIRTH PLACE

出生地点
	

	SEX

性别
	MALE  男
FEMALE  女
	NATIONALITY

国籍
	

	ADDRESS (UK)

地址  (英国 )
	

	PREVIOUS ADDRESS

早期地址
	

	TEL. NO.

电话号码
	
	MOBILE NO.

手机号码
	

	IDENTIFICATION

证件
	DRIVER’S LICENSE             PASSPORT              OTHER

 驾照                                        护照                           其它

	IDENTIFICATION NO.
证件号码
	

	DATE OF ISSUE

签发日期
	DAY 日 MONTH 月 YEAR 年
            /                   /  
	ISSUING AUTHORITY

签发机构
	

	 DATE OF EXPIRATION

有效期
	DAY 日 MONTH 月 YEAR 年
            /                    /


EMPLOYMENT DETAILS   职业资料
	OCCUPATION 

职业
	

	EMPLOYER NAME

公司名称
	

	EMPLOYER ADDRESS

公司地址
	

	EMPLOYER TEL NO.

公司电话
	

	OTHER RELEVANT INFORMATION

其它相关资料
	


BENEFICIARY’S INFORMATION 收款人信息
	SURNAME 姓
(拼音和中文)
	
	NAME 名
(拼音和中文)
	

	ADDRESS

收款人地址
	

	TEL NO.
收款人电话
	

	ADV / PAY

 收款人银行
 
	BANK / BRANCH NAME

银行名称  (中文和英文)


	

	
	ACCOUNT NO.

银行帐号
	

	BRANCH ADDRESS

银行地址
 (拼音和中文)
	


BENEFICIARY’S INFORMATION 收款人信息
	SURNAME 姓
(拼音和中文)
	
	NAME 名
(拼音和中文)
	

	ADDRESS

收款人地址
	

	TEL NO.
收款人电话
	

	ADV / PAY

 收款人银行
 
	BANK / BRANCH NAME

银行名称  (中文和英文)


	

	
	ACCOUNT NO.

银行帐号
	

	BRANCH ADDRESS

银行地址
 (拼音和中文)
	


                                                                                                                     REF. NO.________________
                                                                                                                     授权号码
	PURPOSE：REASON FOR REMITTANCE

汇款理由:


	CURRENCY

货币金额
	

	
	CHARGE

费用
	

	
	TOTAL

总共
	


THIS IS TO CERTIFY THAT INFORMATION PROVIDED ID CORRECT.

我已阅读和理解并同意所述的期限和条件,我也特此声明以上的信息真实 .
NOTE: WE NEED THE PHOTOCOPY OF YOUR   PASSPORT, VISA AND PROOF OF ADDRESS ( I.E. UTILITY BILLS, DRIVERS LIENCESE, BANK STATEMENT ETC.)

提示 : 我们需要你的护照复印件 , 签证和有效的地址证明 ( 例如 : 水电费单据 ,驾照 ,银行证明 )

_____________________________                                                                                  ______________________________

REMITTER’S SIGNATURE, DATE                                                                               PROCESSOR’S SIGNATURE, DATE

汇款人签名      日期                                                                                                           受理人签名        日期
  英 国到中国汇款的期限和条件
         TERMS AND CONDITIONS OF FUNDS REMITTANCES FROM UNITED KINGDOM TO CHINA

          汇款人第一次出资金给在中国的收款人，首都汇款 (英国 ) 有限公司给他 / 她一个汇款人代码
          和代码卡。他 / 她以后每次汇款时都要出示该代码卡，以减少填写错误。
          THE FIRST TIME A REMITTER REMITS FUNDS TO A BENEFICIARY IN CHINA ，HE / SHE  

          SHALL BE ASSIGNED BY METRO REMITTANCE (UK) LIMITED A PIN NUMBER TO BE USED  

          FOR EVERY REMITTANCE.

          汇款人每次汇出资金给收款人，他应该填写汇款协议及申请表，声明所提供的信息是真实的。
          EACH TIME THE REMITTER REMITS FUNDS TO A BENEFICIARY IN CHINA ， HE / SHE   

          SHALL SIGN THE REMITTANCE AGREEMENT AND APPLICATION FORM CERTIFYING

          THE CORRECTNESS OF ALL INFORMATION CONTAINED THEREON.

           汇款将通过英国银行，首都银行上海分行送至收款人在中国的银行帐户。
           FUNDS SHALL BE PAID TRANSFERRED IN FAVOR OF THE BENEFICIARY WHO HAS AN

           ACCOUNT WITH BANK OF CHINA AND AUTHORITY BANK, USING UK BANK THROUGH

           METRO BANK IN CHINA .

           根据英国外汇管制条例的规定，除非汇款人特别声明，收款人收到的款项将兑换成人民币。

FUNDS SHALL BE PAID TO THE BENEFICIARY IN RENMINBI UNLESS OTHERWISE SPECIFIED BY REMITTER, IN ACCORDANCE WITH EXCHANGE CONTROL REGULATIONS

OF UK.

汇款人每次汇款应该支付本行手续费，本行有保留在任何时候更改手续费的权利。

THE REMITTER SHALL PAY TO METRO REMITTANCE (UK) LIMITED A COMMISION FOR 

EVERY REMITTANCE, METRO REMITTANCE (UK) LIMITED RESERVES THE RIGHT TO CHANGE THE AMOUNT OF THE COMMISION AT ANYTIME.

           本行对延误到达收款人帐户的以下情况免除责任：汇款人提供的资料有遗漏，不正确，不完整 ，

出现不可抗力或者任何无法控制的事件。

METRO REMITTANCE (UK) LIMITED SHALL NOT BE LIABLE FOR ANY DELAY IN DELIVERY OF FUNDS TO THE BENEFICIARY DUE TO OMITTED, INCORRECT OR INCOMPLETE INFORMATION FURNISHED BY THE REMITTER , FORCE MAJEURE OR ANY EVENT OCCURRING BEYOND ITS CONTROL .

本行不负担英国或中国政府对本汇款所征收的任何税和费用，该费用由汇款人承担及从汇款金额中

扣除。

ANY TAXES, CHARGES OR DUTIES LEVIED BY UK OR CHINA AUTHORITIES AND

RESULTING IN ADDITIONAL COSTS OR EXPENSES TO METRO REMITTANCE (UK) LIMITED

FOR ITS ACTIVITY OF FUND REMITTANCES SHALL BE CHARGED TO THE REMITTER AND MAY BE DEDUCTED FROM THE AMOUNT REMITTED.

本行和汇款人的关系必须受英国法律的约束，双方引起的争议以英国的法庭受理。

THE RELATIONSHIP BETWEEN METRO REMITTANCE (UK) LIMITED AND REMITTER SHALL BE GOVERNED BY UK LAW. FOR ANY DISPUTES ARISING FROM SUCH RELATIONSHIP , THE COURTS OF THE UK SHALL BE COMPETENT.  

